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Ang Aklat ng mga Dhikr

Gabay sa Pagbigkas

Ang pamamaraan ng pagtutumbas-tunog o tranliterasyon na gagamitin sa
aklat na ito ay hindi nangangakong makatutumbas sa lahat ng tunog sa
alpabetong Arabe. Gayunpaman ina-asahang makatutulong ito upang mailapit sa
tama ang pagbigkas ng mga kataga at mga katawa-gang Arabe na gagamitin sa
aklat na ito. Hindi tatalakayin ang mga titik Arabe na may katum-bas sa Tagalog.
Ang pinagsamang dalawang pati-nig o digraph ay sumisimbolo sa iisang tanging
tunog. Halimbawa ang s/ ay iisang tanging tunog at hindi kombinasyon ng tunog
ng s at 4.

a Maiksing a gaya ng a ng ako
at damo

i Maiksing i gaya ng i ng ikaw
at nila

u Maiksing u gaya ng u ng
ulan at buto

a Mahabang a gaya ng a ng
akin at kahoy

i Mahabang i gaya ng i ng
ibon at dila

u Mahabang @ gaya ng u ng
ulo at puso

j Gaya ng j ng jack at hindi
gaya j ng juan

f Gaya ng f ng fan at hindi
gayang p

z Gaya ng z ng zoo at hindi
gayang s

th Gaya ng th ng thin at hindi
gayangtos



d Gaya ng th ng that at hindi
h gayangdoz
s Gaya ng sh ng ship at hindi
h gayang s
k Parang pinagsamang k at h;
h walang
katumbas sa Ingles at
Tagalog
q Parang k ngunit ang dila ay
nakaakmang

bibigkas ng g
g Parang pinagsamang g at h;
h walang
katumbas sa Ingles at
Tagalog

h Parang A subalit higit na
mariin; walang
katumbas sa Ingles at
Tagalog

s Parang s na mariin; walang
katumbas sa
Ingles at Tagalog

d Parang d na mariin; walang
katumbas sa
Ingles at Tagalog

t Parang ¢ na mariin; walang
katumbas sa
Ingles at Tagalog

d Parang dh na mariin; walang

h katumbas sa
Ingles at Tagalog

- Panugtong ng mga salita.
Halimbawa: ang
Bismi -11ahi -rrahmani
-rrahim ay idudugtong
ang bigkas:
Bismi-llahi-rrahmani-rrahim.

> Kumakatawan sa hamzah na
katumbas sa
impit na tunog (glottal stop)



na tulad ng
naririnig kapag binigkas ang
i ng basain
at ang a ng hiwa.

¢ Kumakatawan sa titik na
Arabe na ‘ayn at
kahawig ng impit na tunog o
hamzah ngunit
higit na mariin; walang
katumbas sa Ingles
at Tagalog

' Ginagamit sa paghiwalay sa
magkasunod na
titik. Halimbawa: ang as'har
ay babasahing
as-har hindi a-shar.

Mga Daglat

(SAS): Salla -11ahu ‘Alayhi wa Sallam: Basbasan at pangalagaan siya ni Allah.
Sinasabi ito kapag ang pangalan o ang taguri ni Propeta Muhammad (SAS) ay
binanggit o kapag tinutukoy siya.

(RA): Radiya -11dhu ‘Anhu para sa lalaki at Radiya -11ahu ‘Anhé para sa babae:
Kasiyahan siya ni Allah. Sinasabi ito kapag ang pangalan o ang taguri ng
Kasamahan o asawa ni Propeta Muhammad (SAS) ay binanggit.
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Ang Aklat ng mga Dhikr

Ang Kahalagahan ng Dhikr at Du‘4”'

Ang papuri ay ukol kay Allah, ang Panginoon ng mga nilalang; ang pagpapala
at pangangalaga ni Allah ay matamo ni Muhammad na Sugo ni Allah at Kahuli-
hulihang Propeta.

Nagsabi si Allah (33:41): O mga sumampa-lataya, alalahanin ninyo si Allah
nang madalas na pag-aalaala. Sinabi pa Niya (40:60): Duma-langin kayo sa

AKin, tutugunin Ko kayo. Nag-sabi naman ang Propeta (SAS): Ang paghaha-

! Ang dhikr ay mga katagang ginagamit sa pag-aalaala o paggunita kay Allah at ang du‘a’ ay ang mga panalangin ni Propeta Muhammad (SAS).
2 Ang mga talata ng Qur’an o ang mga Hadith na sinipi rito ay salin mula sa wikang Arabe—ayon sa kakayahan ng tagapagsalin—ng kahulugan ng
Salita ni Allah, o ng salita ni Propeta Muhammad (SAS).



lintulad sa umaalaala sa Panginoon niya at sa hindi umaalaala sa Panginoon
niya ay katu-lad ng buhay at patay.
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Mga Dhikr sa Umaga at Gabi

Panalangin Pagkagising
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Alhamdu lillahi -lladhi ‘4fani fi badani, wa radda ‘alayya rahi, wa adhina Ii
bidhikrihi.

Ang papuri ay ukol kay Allah na nangalaga sa akin sa katawan ko at nagsauli

sa akin ng kaluluwa ko at nagpahintulot sa akin sa pag-gunita sa Kanya.
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Ang Sugo ni Allah (SAS) ay nagtuturo noon sa mga Kasamahan niya (RA)
[ng panalangin]. Sinasabi niya: Kapag umabot sa umaga ang sinuman sa inyo
ay magsabi siya:
Alldhumma bika asbahna, wa bika amsayna, wa bika nahya, wa bika namut, wa
ilayka -nnushur.
O Allah, sa pamamagitan Mo ay inumaga kami, sa pamamagitan Mo ay
ginabi kami, sa pamamagitan Mo ay nabubuhay kami, sa pamamagitan Mo
ay mamamatay kami, at patungo sa lyo ang Pagkabuhay.

Kapag umabot sa gabi ay magsabi siya:
Allahumma bika amsayna, wa bika asbahnd, wa bika nahya, wa bika namut,
wa ilayka -nnushar.
O Allah, sa pamamagitan Mo ay ginabi kami, sa pamamagitan Mo ay
inumaga kami, sa pamamagitan Mo ay nabubuhay kami, sa pamamagitan

Mo ay mamamatay kami, at patungo sa lyo ang Pagkabuhay.
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Nagsabi ang Sugo (SAS): Ang pangunahing du‘a’ sa paghingi ng tawad ay
na sabihin mo:



Allahumma anta rabbi, 14 ildha illa anta, khalaqtani wa ana ‘abduka, wa ana
‘ala ‘ahdika wa wa‘dika ma -stata‘tu, a“adhu bika min sharri ma sana‘tu, abu’u
laka bini‘matika ‘alayya, wa abu’u laka bidhambi, fa-ghfir 1i fa’innaht 1a
yaghfiru -dhdhuntba illa anta.
O Allah, lkaw ang Panginoon ko. Walang Diyos kundi lkaw. Nilikha Mo ako
at ako ay alipin Mo. Ako ay nasa ilalim ng kasunduan sa Iyo at pangako sa
Iyo hanggang sa abot ng makakaya ko. Nagpapakupkop ako sa lyo laban sa
masama sa nagawa ko. Kinikilala ko sa Iyo ang biyaya Mo sa akin. Kinikilala
ko sa Iyo ang kasalanan ko kaya patawarin Mo ako sapagkat walang
nagpapatawad sa mga pagkakasala kundi Tkaw.
Nagsabi pa siya: Ang sinumang magsabi nito sa maghapon na nakatitiyak
dito at namatay sa araw ring iyon bago gumabi, siya ay magiging sa mga titira
sa Paraiso. Ang sinumang magsabi nito sa gabi na nakatitiyak dito at namatay

bago nag-umaga, siya ay magiging kabilang sa mga titira sa Paraiso.
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Nagsabi ang Sugo (SAS): Sabihin mo ang qul huwallihu ahad at ang
mu ‘awwidhatin’ kapag gumagabi at kapag nag-uumaga nang tigtatatlong
ulit, makasasapat sa iyo ang mga ito laban sa bawat masama.
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Bismi -lldhi -rrahmani -rrahim 'Qul huwa -llihu ahad, *allihu -ssamad,
*lam yalid wa lam yiilad, ‘wa lam yakul lahi kufuwan ahad.

Sa ngalan ni Allah, ang Napakamaawain, ang Pinakamaawain. 'Sabihin mo:
“Siya, si Allah, ay lisa. °Si Allah ay ang Dulugan sa pangangaila-ngan. *Hindi
Siya nagkaanak at hindi Siya ipina-nganak, ‘at walang isa na sa Kanya ay
naging kapantay.”
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Bismi -llahi -rrahmani -rrahim 'Qul a“idhu birabbi -lfalaq, min sharri ma
khalaq, *wa min sharri ghasiqin idha waqab, “wa min sharri -nnaffathati fi -
I‘uqad, >wa min sharri hasidin idh4 hasad.

Sa ngalan ni Allah, ang Napakamaawain, ang Pinakamaawain. 'Sabihin mo:
“Nagpapakupkop ako sa Panginoon ng bukang-liwayway, “laban sa kasamaan
ng anumang nilikha Niya, ’at laban sa kasamaan ng madilim na gabi kapag

3 Ang ika-113 at 114 kabanata ng Qur’an.



bumalot ito, ‘at laban sa kasamaan ng mga manggagaway na palaihip sa mga
buhol >at laban sa kasamaan ng naiinggit kapag naiinggit ito.”
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Bismi -llahi -rrahméni -rrahim 'Qul a‘a4dhu birabbi -nnas, “maliki -nnas,
%ilahi -nnas, ‘min sharri -lwaswasi -Ikhannas, “alladhi yuwaswisu fi sudur -
nnas, mina -ljinnati wa -nnas.

Sa ngalan ni Allah, ang Napakamaawain, ang Pinakamaawain. 'Sabihin mo:
“Nagpapakupkop ako sa Panginoon ng mga tao, “ang Hari ng mga tao, “ang
Diyos ng mga tao, ‘laban sa kasamaan ng bumubulong na palaurong’ — °na
bumubu-long sa mga dibdib ng mga tao — °na kabilang sa mga jinn at mga

tao.”
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Nagsabi ang Sugo (SAS): Walang lingkod [ni Allah] na nagsasabi sa umaga
ng bawat araw o sa gabi ng bawat gabi ng ganito:
Bismi -11ahi -1ladhi 14 yadurru ma‘a -smihi shay’un fi -I’ardi wa 1a fi -ssama’1,
wa huwa -ssami‘u 1‘alim. (Tatlong ulit)
Sa ngalan ni Allah na walang makapipinsala sa pangalan Niya na anumang

bagay sa lupa ni sa langit at Siya ay ang Nakaririnig, ang Nakaaalam.
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Nagsabi ang Sugo (SAS): Ang sinumang mag-sabi ng:
L4 ilaha illa -1lahu wahdahu 1a sharika lah, lahu -lmulku wa lahu -lhamd, wa
huwa ‘al4 kulli shay’in qadir.
Walang Diyos kundi si Allah: tanging Siya, wala Siyang katambal. Ukol sa
Kanya ang paghahari at ukol sa Kanya ang papuri, at Siya sa bawat bagay
ay Makapangyarihan.
nang isandaang ulit sa isang araw ay mag-kakamit siya ng katumbas sa
gantimpala ng pagpapalaya ng sampung alipin® at magsusulat [sa talaan ng

4 O palakubli.
5 Malaki ang gantimpala ni Allah sa pagpapalaya ng alipin.



mga gawa niya] ng isandaang mabuting gawa at magpapawi ng isandaang
masamang gawa. Magkakaroon siya ng panang-galang laban sa Demonyo sa
araw na iyon hanggang sa gumabi. Walang isa mang maka-gagawa ng higit
na mainam pa sa ginawa niya kundi ang bumigkas nang higit pa sa kanya.
Ang sinumang magsabi ng:

Subhana -11ahi wa bihamdihi.

Kaluwalhatian kay Allah at kalakip ng papuri sa Kanya.
nang isandaang ulit sa isang araw, pababa-bain ang mga kamalian niya,

kahit pa man kasindami ng bula ng dagat.”
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Nagsabi ang Sugo (SAS): Ang sinumang manalangin para sa akin nang

sampung ulit kapag nag-umaga at nang sampung ulit kapag gumabi maaabot
siya ang Pamamagitan ko sa araw ng Muling Pagkabuhay.

Ang Panalangin Para sa Propeta (SAS)

Alldhumma salli ‘ala muhammadin wa ‘alda 4li Muhammad, kama sallayta ‘ala
ibrdhima wa ‘ald ali ibrahim, innaka hamidum majid. Alldhumma barik ‘ald
muhammadin wa ‘ala ali muhammad, kama barakta ‘ala ibrahim wa ‘ala ali
ibrahim, innaka hamidum majid.

O Allah, basbasan Mo si Muhammad at ang mag-anak ni Muhammad gaya ng
pagbasbas Mo kay Ibrahim at sa mag-anak ni Ibrahim; tunay na lkaw ay
Kapuri-puri, Maluwalhati. O Allah, pagpalain Mo si Muhammad at ang mag-
anak ni Muhammad gaya ng pagpala Mo kay Ibrahim at sa mag-anak ni

Ibrahim,; tunay na lkaw ay Kapuri-puri, Maluwalhati.
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Nagsabi ang Sugo (SAS): Ang sinumang bumigkas ng Ayatulkursi matapos

ang bawat saldah na isinatungkulin, walang nakapipigil sa kanya upang
makapasok sa paraiso kundi ang hindi niya pagkamatay.

Ang Ayatul Kursi
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Allahu 14 ildha ill4 huwa -lhayyu -lgayyam, 1a ta’khudhuht sinatuw wa la
nawm, laht ma fi -ssamawati wa ma fi -I’ard; man dhé -lladhi yashfa‘u
‘indahu 1lla bi’idhnih, ya‘lamu mé bayna aydihim wa ma khalfahum: wa la



yuhitiina bishay’im min ‘ilmihi ill4 bima sha’, wasi‘a kursiyuhu -ssamawati wa
-I’ard: wa 14 ya’uduht hifdhuhuma, wa huwa -I‘aliyu -1‘dhim.

Si Allah, walang Diyos kundi Siya, ang Buhay, ang Tagapagpanatili. Hindi
Siya nadadala ng antok ni ng pagkatulog. Sa Kanya ang anumang nasa
mga langit at ang anumang nasa lupa. Sino kaya itong makapamamagitan
sa Kanya kung walang kalakip na pahintulot Niya? Nalalaman Niya ang
hinaharap nila at ang nakaraan nila. Hindi sila makasasaklaw sa anuman
mula sa kaalaman Niya maliban sa anumang niloob Niya. Nasakop ng
luklukan Niya ang mga langit at ang lupa. Hindi naka-bibigat sa Kanya ang

pangangalaga sa mga ito. Siya ay ang Mataas, ang Sukdulan.
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Ayon sa sinabi ni ‘Ugbah ibnu ‘Amir (RA): “Inatasan ako ng Sugo ni Allah
(SAS) na bigkasin ko ang mga mu ‘awwidhah (ang ika-112, 113, 114 Sdrah)

matapos ang bawat salah.”
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Nagsabi ang Sugo ni Allah (SAS): O Mu‘adh, tunay na ako, sumpa man kay
Allah, ay totoong nagmamahal sa iyo; kaya huwag mo ngang kaligtaang sa
tuwing pagkatapos ng salah na magsabi ng:
Alldhumma a‘inni ‘ala dhikrika wa shukrika wa husni ‘1badatik.
O Allah, tulungan Mo ako sa pag-aalaala sa lyo, pagpapasalamat sa Iyo, at
pagpapahu-say sa pagsamba sa Iyo.
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Du‘a’ Bago Pumasok sa Palikuran
ANy GO (e &y 3ol ) agll Al i 1p3AN ) Jgaall ple
Bismi -11dh. Alldhumma inni a“dhu bika mina -lkhubthi wa -lkhaba’ith.
Sa ngalan ni Allah. O Allah, tunay na ako ay nagpapakupkop sa Iyo laban sa
mga lalaking demonyo at mga babaing demonyo.
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Du &’ Pagkalabas sa Palikuran
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Ghufranak.
[Hinihingi ko] ang kapatawaran Mo.
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Dhikr Bago Magsagawa ng Wudua’ )
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Bismillah.
Sa ngalan ni Allah.
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Dhikr Matapos Magsagawa ng Wuda’
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Ashhadu an 14 ildha illa -11ah, wahdahu 14 sharika lah, wa ashhadu anna
muhammadan ‘abduhu wa rastluh. Alldhumma -j‘alni mina -ttawwabina, wa -
j‘alni mina -Imutatahhirin.

Sumasaksi ako na walang Diyos kundi si Allah: tanging Siya, wala Siyang
katambal; at suma-saksi rin ako na si Muhammad ay Lingkod Niya at Sugo
Niya. O Allah, gawin Mo ako na kabilang sa mga palabalik-loob at gawin Mo

ako na kabilang sa mga nagpapakalinis.
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Dhikr Kapag Lalabas sa Bahay
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Bismi -11ah, tawakkaltu ‘ala -11ah, wa 1a hawla wa 1a qtiwata 1lla bi-11ah.
Sa ngalan ni Allah; nanalig ako kay Allah, at walang kapangyarihan at walang

lakas kundi sa pamamagitan ni Allah.
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Dhikr Kapag Papasok sa Bahay )
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Bismi -114hi walajna, wa bismi -11ahi kharajna, wa ‘alé rabbina tawakkalna.
Sa ngalan ni Allah ay pumasok tayo, sa ngalan ni Allah ay lumabas tayo, at sa

Panginoon natin ay nanalig tayo.
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Dhikr Kapag Papasok sa Masjid
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Bismi -llah, wa -ssalatu wa -ssalamu ‘ala rasuli -l1lah. Allahumma -ftah 1i
abwaba rahmatik.



Sa ngalan ni Allah; ang basbas at ang panga-ngalaga ay sa Sugo ni Allah. O

Allah, buksan Mo para sa akin ang mga pinto ng awa Mo.
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Dhikr Kapag Lalabas sa Masjid
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Bismi -11ah, wa -ssalatu wa -ssalamu ‘ala rasuli -11ah, Allahumma inni as’aluka

min fadlik. Alldhumma -‘simni mina -shshaytani -rrajim.

Sa ngalan ni Allah, ang basbas at ang panga-ngalaga ay sa Sugo ni Allah. O

Allah, tunay na ako ay humihingi sa Iyo ng bahagi ng kaganda-hang-loob Mo.

O Allah, pangalagaan Mo ako laban sa Demonyo, ang isinumpa.
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Dhikr Kapag Narinig ang Adhan
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Sasabihin ang tulad sa sinasabi ng mu ‘adhdhin maliban sa:
Hayya ‘ala -ssaldh at hayya ‘ala -1falah.
Halina sa salah at halina sa tagumpay.
sapagkat papalitan ito ng:
L4 hawla wa 1a qawata illa bi-11ah.
Walang kapangyarihan ni lakas kundi sa pamamagitan ni Allah.
Pagkatapos ay manalangin para sa Propeta (SAS) pagkaraang natapos tugunin
ang mu 'adhdhin. Pagkatapos ay sabihin naman ang sumusunod:
Alldhumma rabba hadhihi -dda‘wati -ttdmmati wa -ssalati -lga’imah, ati
muhammadani -lwasilata wa -lfadilah, wab‘athhu magamam mahmudani -lladhi
wa‘attahu, [innaka la tukhlifu -lmi‘ad.]
O Allah, Panginoon nitong ganap na pana-wagan at ng salah na isasagawa,
ibigay Mo kay Muhammad ang kaparaanan at ang kala-mangan at ibangon
Mo siya sa katayuang pupurihin, na ipinangako Mo. [Tunay na lkaw ay

hindi sumisira sa naipangako.]
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Mga Dhikr Bago Matulog
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Nagsabi ang Sugo (SAS): Kapag matutulog ka na sa higaan mo ay bigkasin
mo ang Ayatul-kursi sapagkat hindi maaalis sa iyo mula kay ang isang
[anghel na] tagapangalaga at hindi ka nga malalapitan ng demonyo
hanggang sa mag-umaga.

Cudl ol A4S aan ALY JS 4l b ) ol 1) S s g ) O e ) ) Addle ce g
g Ui La Lagy gomna o (i) i Aol B 9 (BUN Gup dgei B g aal bl oo (B 1 )88 Lagod
S pa 3G ) Jady coden (o S8 Lag Ag g9 Al o Lage T codmd (1

Ayon kay ‘A’ishah (RA): “Ang Propeta (SAS), kapag matutulog siya sa higaan
niya, ay ipinag-tatabi niya ang mga palad niya, pagkatapos ay hinihipan niya ang
mga ito at saka binibigkas ang qu/ huwa -llahu ahad, ang qul a ‘udhu birabbi
-lfalaq at ang qul a ‘udhu birabbi -nnds. Pagkata-pos ay ipinanghahaplos niya ang
mga palad, sa abot ng makakaya niya, sa bahagi ng katawan niya. Nagsisimula
siya sa ulo niya, mukha niya, at bahaging harapan ng katawan niya. Ginagawa
niya iyon nang tatlong ulit.”
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Du‘a’ Bago Matulog
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Nagsabi ang Sugo (SAS): Kapag matutulog ang sinuman sa inyo sa higaan

niya, pagpagin niya ang higaan niya ng kumot niya sapagkat hindi niya

nalalaman kung ano ang naiwan niya rito. Pagkatapos ay magsabi siya:
Bismika -llahumma wada‘tu jambi, wa bika arfa‘uhu, fa’in amsakta nafsi fa-
rhamha, wa in arsaltaha fa-hfadhha bima tahfadhu bihi ‘ibadika -ssalihin.
Sa ngalan Mo, o Allah, ay inilalapag ko ang tagiliran ko, at sa Iyo ay
inaangat ko ito. Kaya kung kukunin Mo ang kaluluwa ko ay kaawaan Mo ito,
at kung pababalikin Mo ito ay pangalagaan Mo ito sa pamamagitan ng

ipinangangalaga Mo sa mga lingkod Mong matutuwid.
skskoskeskoskoskosk

Du‘a’ Kapag May Napanaginipan
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Jaa) L aag ¥ g cdgle GlS g4 adda e Jgalg
Nagsabi ang Sugo (SAS): Ang mabuting panaginip ay mula kay Allah at ang
masamang panaginip ay mula sa Demonyo. Kaya kapag nanaginip ang
sinuman sa inyo ng naiibigan niya ay huwag niyang ipagsabi ito kung hindi
sa [taong] naiibigan niya. Kapag nanaginip siya ng kinasusuklaman niya ay
bubuga siya sa kaliwa niya nang tatlong ulit, magpapakupkop siya kay Allah



laban sa Demonyo, papalitan niya ang tagilirang dating ipinanghihiga niya, at
hindi niya ipagsasabi ito sa kanino man.
Magpakupkop kay Allah laban sa masamang panaginip sa pamamagitan ng
pagsambit nito:
Cl) L i gay caua ) Uil fye Al 3 e
A‘“udhu bi-1l1ahi mina -shshaytdni -rrajim, wa min sharri ma ra’aytu.
Nagpapakupkop ako kay Allah laban sa Demonyong isinumpa at laban sa

[masamang| napanaginipan ko.
ok ke ok o K

Du‘a’ Bago Kumain
a1 Jalh Al gl (B o B AN iy 1SR Lalada aSaa) ST 130 s JB 1 JSY) Jd sle )
o Al alsf & all
Nagsabi ang Sugo (SAS): Kapag kakain ang isa sa inyo ng pagkain ay
magsabi siya ng:
Bismi -1ldh
Sa ngalan ni Allah
ngunit kung nakalimutan sa simula ay sabihin:
Bismi -118hi fi awwalihi wa akhirih

Sa ngalan ni Allah, sa simula at sa katapusan.
ok ok ok ok

Du‘a’ Matapos Kumain o

SAYs e S5 B e Ay I5h el 3 4 S ;i labl) e 41
Alhamdu lilldhi -lladhi at‘amani hadhd, wa razaqanihi min ghayri hawlim
minni wa 14 qawabh.
Ang papuri ay ukol kay Allah na nagpakain sa akin nito at nagkaloob sa akin

nito nang walang kapangyarihan mula sa akin ni lakas.
ok ok Kk

Du‘a’ Bago Magsagawa ng Iftar ) )
Al Bl o) S cully (g g adl ey (Calal) CAD sailall jUad) sis gleal)
Dhahaba -dhdhama’u wa -btallati -1‘uriqu wa thabata -1’ajru in shd’a -11ah.

Lumisan ang uhaw, nabasa ang mga ugat at natiyak ang gantimpala, kung
niloob ni Allah.

kskoskoskoskoskosk

Du‘a’ Kapag Bumahin 0 May Bumahin
sdaba g o gaf Al Jidy Al Taald ;88 asaal Gubae 13) 1 42 QB uldaad) aic glol)
A8 by AN aliags s Jauh (ALY Sl A1 U8 138 (ALY Saa



Nagsabi ang Sugo (SAS): Kapag bumahin ang isa sa inyo ay magsabi siya
ng:
Alhamdu lillah
Ang papuri ay ukol kay Allah
Magsabi naman ang kapatid niya [sa Islam] o ang kasama niya ng:
Yarhamuka -11dh
Kaawaan ka ni Allah
at kapag nagsabi sa kanya ng yarhamuka -llah ay magsabi naman siya rito ng:
Y ahdikumu -11ah wa yuslihu balakum
Patnubayan kayo ni Allah at pabutihin nawa Niya ang kalagayan ninyo.

seoskeoskosk skoskok

Du‘a’ Para sa May-sakit
$Ld O Dsgh el ¥ 14 U8 sagmy Qe e JR3 13 1 B (el OIS sl sle )
AL
Ang Propeta (SAS), kapag nagpupunta siya noon sa isang may-sakit upang
dalawin iyon, ay nagsasabi siya roon ng:
L4 ba’sa tahurun in sha’a -11ah.
Walang kapinsalaan, [ang sakit ay] panlinis [sa kasalanan] kung loloobin ni
Allah.

skeoskeoskosk skoskok

Du‘a’ ng Dinapuan ng Kasawiang- palad

o WAy Shan B Al agll (a4 By Al U) cdpae cual (e sled
Inna lillahi wa inna ilayhi r4ji“in, Alldhumma ’jurni fi musibati akhlif 1i khyam
minha.
Tunay na tayo ay kay Allah at tunay na tayo ay sa Kanya magbabalik. O
Allah, gantimpa-laan Mo ako dahil sa kasawian ko at palitan Mo ako ng

mainam kaysa rito.
skskoskeskoskoskosk

Du‘a’ Kapag Nakarinig ng Kulog
ATBA e AT adany Se Tl s 53 Gladi pas ) plaw dis sle )
Subhana -lladhi yusabbihu -rra‘du bihamdihi wa -lmaléd’ikatu min khifatihi.
Kaluwalhatian sa Kanya na niluluwalhati ng kulog kalakip ng papuri sa
Kanya at ng mga anghel dahil sa pangamba sa Kanya.

seoskeoskosk skoskok

Du‘a’ Kapag Bumuhos ang Ulan34



630 i 240 ol g0 e 1o
Allahumma sayyiban nafi‘a.
O Allah, [gawin Mo ito na] isang ulan na napakikinabangan.

skeoskeoskosk skoskok

Du‘a’ Para sa Bagong Kasal
B g Ly ey e Al (T ALY &L e g Siall sle
Baraka -11dhu laka, wa baraka ‘alayka, wa jama‘a baynakuma fi khayr.
Pagpalain ka nawa ni Allah, panatilihin nawa Niya sa iyo ang pagpapala, at
pagsamahin nawa Niya kayo sa kabutihan.

skoskoskoskoskoskosk

Du‘a’ Bago Magtalik
L) L sl cin g Uil s aglli cdll) iy cplaad) i plol)
Bismi -lldh. Alldhumma jannibna -shshaytdna wa jannibi -shshaytina ma
razaqtana.

Sa ngalan ni Allah. O Allah, ilayo Mo sa amin ang Demonyo at ilayo Mo ang
Demonyo sa [anak na] ipinagkaloob Mo sa amin.

seoskeoskosk skoskok

Du‘a’ Pagkatapos Magtipon

L) iy il (& ) A Y o a0 (@raayy agll) i ;a5 i
Subhanaka -llahumma wa bihamdika, ashhadu al 14 ilaha 1114 anta, astaghfiruka
wa atibu ilayk.
Kaluwalhatian sa Iyo, o Allah, at kalakip ng papuri sa lyo. Sumasaksi ako na
walang Diyos kundi lkaw. Humihingi ako ng tawad sa Iyo at nagbabalik-loob
ako sa Iyo.

koskoskoskoskoskosk

Du‘a’ Kapag Nakasakay sa Sasakyan ) )
AT 19 e Ra AT U8 Ly 130 W A 3D e ¢all Xaaldf cadl) aluay s g8 0 glea
Bismi -llahi, alhamdu lillah; subhana -lladhi sakhkhara lana hadha, wa ma
kunné laht mugqrinin, wa inn4 il4 rabbina lamungalibun.



Sa ngalan ni Allah, ang papuri ay ukol kay Allah. Kaluwalhatian sa Kanya
na nagpa-sunud-sunuran para sa atin nito at tayo rito ay hindi sana
makakakaya.
seskeoseoskoskoskosk
Du‘a’ Habang Naglalakbay
Uity e A UK Loy 138 W A (o)) o T AT T bl 8 bl 2 i) sl
wlll i i La Jaad) 'y (s s8p Dl 130 Ui b s ) gl o gl U ]
gl (A 8 ABIAN 5 B B Caallal) cif agllf coday Ue ghaly 138 Uk Wile (b
&0 139 (A Jladl B I o gy TR A R plisy (e & 3500 )
dela W o Qs (Gl 10gad g gl
Allahu akbar, allahu akbar, allahu akbar; subhana -lladhi sakhkhara lana
hadh4a, wa ma kunnd lahti muqrinin, wa inna il4 rabbinid lamunqalibln;
Allahumma innd nas’aluka fi safarind hadha -lbirra wa -ttagwa wa mina
-1‘amali méa tarda. Alldhumma hawwin ‘alayna safarana hadha, wa -twi ‘anna
bu‘dah; Alldhumma anta -ssahibu fi -ssafar, wa -lkhalifatu fi -1’ahli;
Alldhumma inni a‘Gdhu bika min wa‘tha’i -ssafar, wa ka’abati -lmandhar,
wa su’1 -lmungalabi fi -lmali wa -1’ahli.
Si Allah ay pinakadakila, si Allah ay pinaka-dakila, si Allah ay pinakadakila.
Kaluwalha-tian sa Kanya na nagpasunud-sunuran para sa atin nito at tayo
rito ay hindi sana maka-kakaya. Tunay na tayo sa Panginoon natin ay
talagang magbabalikan. O Allah, tunay na kami ay humihiling sa Iyo sa
paglalakbay naming ito ng kabutihan, pangingilag sa pag-kakasala, at gawang
ikasisiya Mo. O Allah, pagaanin Mo sa amin ang paglalakbay naming ito at
paiksiin Mo para sa amin ang layo nito. O Allah, lkaw ang kasama sa
paglalakbay at ang pinag-iwanan sa mag-anak. O Allah, tunay na ako ay
nagpapakupkop sa Iyo laban sa hirap ng paglalakbay, laban sa panglaw ng
tanawin, laban sa kasaklapan ng mada-datnan sa ari-arian at mag-anak.
Kapag pauwi na ay sabihin ang nabanggit na panalangin at idagdag ang
sumusunod:
Ayibtina, ta’ibina, ‘abiduna, lirabbind hamidun. /Tayo ay] mga umuuwi, na
mga nagbabalik-loob, na mga sumasamba, na sa Panginoon natin ay mga
nagpupuri.

stk sk skoskok

Du‘a’ sa Pagtigil sa Isang Lugar

(B Lo Ty (ya Gl AT el B g f 2 3l J 35 sl
A“0dhu bikalimati -11dhi -ttdmmati min sharri mé khalaq.
Nagpapakupkop ako sa mga ganap na salita ni Allah laban sa masama sa
nilikha Niya.

skoskoskoskoskokoskokokok



Du‘a’ sa Namatayan
,Zﬂ;;;; :)3‘9:3 dﬂ’;\jb b;.nai:g dﬂ}i 3\35\ ;5291 ;Lﬂ‘ sled
A‘dhama -1l1dhu ajraka, wa ahsana ‘azd’aka, wa ghafara limayyitik.
Palakihin nawa ni Allah ang gantimpala sa iyo, pagandahin nawa Niya ang
pag-alo sa iyo, at patawarin nawa Niya ang patay mo.



